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Grazie inoltre alla sua amabile conversazione e al suo caratte-
re acuto, ma privo di astiosita, furono alleviati la mia nostalgia di
casa e il desiderio di riabbracciare moglie e figli, che non rivede-
vo oramai da quattro lunghi mesi.

Un giorno mi ero recato nella cattedrale di Notre Dame, splen-
dida e colma di gente. Terminata la funzione mi stavo accingen-
do a tornare in albergo quando vidi Peter Gilles che discuteva con
un forestiero di una certa eta, abbronzato sul volto e con una folta
barba, ed un mantello che scendeva con noncuranza da una spal-
la. Dall’aspetto e dai modi di fare mi parve un marinaio. A que-
sto punto Peter si avvide di me e immediatamente mi si avvicino,
salutandomi. Poi, prima ancora che potessi rispondere, mi prese
in disparte.

“Vedi quest'uomo?”chiese indicandomi quello con cui I'avevo
visto conversare. “Stavo proprio per condurlo da te.”

“Sarei molto felice di conoscerlo”, dissi “visto che & tuo ami-
co.”

“Quando lo avrai sentito parlare”, continuo Peter, “lo apprez-
zerai per se stesso, indipendentemente dal fatto che & mio amico.
Non esiste uomo al mondo che possa fornire al giorno d’oggi pitt
informazioni su bizzarri paesi e sui loro abitanti, tutte cose alle
quali so che sei molto interessato.”

“Allora non mi sono sbagliato” dissi. “L’ho capito al primo
sguardo che era un marinaio.”

“Invece ti sei sbagliato, e anche tanto. Intendo dire che que-
st'uomo non & un navigante come Palinuro’, piuttosto come Ulis-
se, 0 meglio, come Platone. Vedi, il nostro amico Raffaele - cosi si
chiama, Raffaele Itlodeo® - & una sorta di intellettuale. Conosce
greco e latino, meglio il greco, avendo studiato a fondo la filoso-
fia, che in latino & quasi assente, escluso qualcosa di Seneca e Ci-
cerone. E’ portoghese, ma per brama di osservare il mondo lascio
ai fratelli tutti i suoi averi e si imbarco con Amerigo Vespucci,
senza staccarsi da lui per tre dei quattro viaggi che intraprese. Co-
nosci per certo le relazioni pubblicate come I quattro viaggi, ora-
mai note a tutti. Non lo segui nel quarto viaggio, ma ottenne dallo





OEBPS/images/ebook_page_image_30915_12.jpg
li, indispensabili, a suo dire, nelle relazioni pubbliche, a condizio-
ne pero di servirsene senza ostentazione. Parlava con efficacia e
bello stile. Aveva inoltre una discreta conoscenza del diritto. Pri-
meggiava infine per intuizione e memoria, doti naturali che ave-
va consolidato con I'esercizio. Sembrava che il re si fidasse molto
dei suoi consigli” prosegui Raffaele, “a tal punto che all’epoca
della mia visita sembrava dipendere da essi. Cosa alquanto sor-
prendente, poiché Morton era passato dall’universita alla corte
quando era ancora un ragazzo, per poi trascorrere il resto della
sua vita al servizio dello stato ed acquistare una indelebile sag-
gezza attraverso la strada piu difficoltosa, tra una crisi e l'altra.
Comunque in modo tale da non poter mai piu dimenticarsi di
quel che aveva appreso.

Ebbene, un giorno ch’ero a pranzo da lui, sedeva insieme a noi
un avvocato, il quale prese a tessere le lodi delle rigide misure
adottate dallo stato contro i ladri.

“Li stiamo impiccando dappertutto”, diceva. “Ne ho visti fino
a venti appesi ad uno stesso patibolo. Ma cio che non capisco &
come mai, finendo la maggior parte di essi sulla forca, continua-
no ad esserci furti.”

“C’e poco da stupirsi”, intervenni allora, senza esitare ad espri-
mermi in tutta franchezza in presenza del cardinale. “Questo mo-
do di punire i ladri ¢, oltre che ingiusto, socialmente inefficace. E’
una punizione troppo severa rispetto al furto, e al tempo stesso
insufficiente ad impedirlo. Non penso che un semplice furto sia
un tale delitto da meritare la condanna capitale, né credo che pos-
sa esservi una pena sufficiente a dissuadere chi ruba per mangia-
re. Mi sembra che di fronte al furto ci si comporti, non solo in que-
sto paese, come quei cattivi maestri che preferiscono percuotere
gli scolari anziché educarli. Si applicano pene pesanti, anzi tre-
mende, contro chi ruba, mentre sarebbe sufficiente provvedere a
che ciascuno abbia di che vivere anziché lasciarlo nell’avvilente
situazione di dover prima rubare e poi morire.”

“Ma si & gia provveduto a sufficienza”, ribatte I'avvocato. “C’e
lavoro sufficiente per tutti. E inoltre ¢’ la coltivazione dei campi.
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stesso Vespucci di poter restare con altri ventiquattro compagni
nel fortino edificato laddove erano approdati. Cosi decise per ob-
bedire alla sua vocazione avventurosa, la sola a cui davvero te-
nesse, senza preoccuparsi del luogo in cui sarebbe morto, convin-
to com’era che chi non ha tomba ¢ coperto dal cielo e che si puo rag-
giungere il cielo da qualsiasi luogo, frasi che andava spesso ripeten-
do. E sarebbe certo finito male, se Dio non gli fosse venuto incon-
tro. In ogni modo, dopo la partenza di Vespucci, Itlodeo parti con
cinque compagni della guarnigione ad esplorare nuovi territori,
fino a quando, per un caso fortuito, non approdarono a Ceylon,
da dove raggiunsero Calicut. Qui si imbatterono per buona sorte
in alcune navi portoghesi, e lui poté tornarsene contro ogni pre-
visione in patria.”

Lo ringraziai per il racconto. “Mi fara davvero molto piacere”
dissi, “poter conversare con un tale personaggio.”

Cosi mi presentai a Raffaele stringendogli la mano, e dopo i
primi convenevoli ci incamminammo insieme verso i giardini del
mio albergo, dove ci accomodammo a conversare su di un prato
erboso.

Per prima cosa Raffaele ci parlo di come avesse stabilito con i
suoi compagni di guarnigione i primi rapporti con gli abitanti del
luogo dopo la partenza di Vespucci, guadagnando la loro fiducia
grazie ad un comportamento gentile e amichevole. In tal modo
non solo erano riusciti ad evitare ogni tipo di ostilita, ma addirit-
tura avevano intrecciato relazioni cordiali perfino con un sovra-
no di quei territori di cui al momento mi sfuggono nome e nazio-
nalita.

La generosita di quest'uomo fu tale da offrire a Itlodeo e ai
suoi cinque compagni provviste e mezzi per proseguire il loro
viaggio, in battello e su carro, pitt una guida fidatissima che li ac-
compagnasse presso altri principi, presentandoli con le sue cre-
denziali. Ebbero modo, cosi, viaggiando per lungo tempo, di visi-
tare citta e interi stati grandemente popolati, ed organizzati poli-
ticamente secondo leggi di notevole livello.

All'equatore e nelle zone torride circostanti & tutto desertico
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scimmia i suoi cuccioli. Sarebbe dunque arduo, in quella compa-
gnia di uomini invidiosi degli altrui meriti ed orgogliosa dei pro-
pri, cercare di consigliare una politica basata su principi appresi
altrove o su illustri precedenti storici. Cosa succederebbe? Reagi-
rebbero come chi vede messo in discussione il proprio prestigio
professionale, e rischierebbero di essere considerati idioti per il
resto della loro vita qualora non trovassero delle obiezioni atte a
contrastare le proposte fatte. Affidandosi ad antichi adagi come:
“se questo andava bene per i nostri antenati, chi siamo noi per
metterne in discussione la saggezza?” E detto questo, sprofonde-
rebbero compiaciuti nelle loro poltrone, come se avessero tratto
chissa quale straordinaria conclusione. Come se non vi fosse cata-
strofe peggiore al mondo dell’apparire in qualcosa piti evoluti dei
nostri avi. Eppure, non esitiamo ad abbandonare tutto cio che di
buono essi hanno fatto, e le sciocchezze invece tendiamo a man-
tenerle, evitando cosi di migliorarci. Mi & capitato spesso di im-
battermi in questa curiosa miscela di presunzione, stupidita e
pregiudizio, in paesi diversi tra loro. Una volta mi & accaduto in
Inghilterra.”

“Davvero?” domandai. “Conoscete il mio paese?”

“Certamente. Vi ho soggiornato per parecchi mesi, poco dopo
quella disastrosa guerra civile scatenata in seguito alla rivoluzio-
ne delle genti dell’ovest e conclusa con lo sterminio dei ribelliZ.
Durante la mia permanenza ricevetti un’infinita di riguardi da
parte del reverendissimo John Morton8, arcivescovo di Canterbury,
che fu anche cardinale e all’epoca lord cancelliere. Parlo per te,
caro Peter, perché More queste cose le conosce bene. Era un uomo
che ispirava rispetto pit per la saggezza e la statura morale che
per il ruolo che ricopriva. Di media corporatura, gia avanti negli
anni, reggeva bene I'eta. Aveva un volto autorevole, che pero non
incuteva timore. Per quanto fosse serio e distaccato non era diffi-
cile riuscire a parlargli. Si dilettava qualche volta ad apostrofare
seccamente chi gli si rivolgeva con una supplica, ma senza mala-
nimo, soltanto per valutare il carattere dell'interlocutore. Apprez-
zava l'intelligenza e la prontezza di spirito, qualita a lui congenia-

un
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Libro primo

Recentemente vi fu una seria disputal tra sua maesta I'invin-
cibile Enrico VIII d'Inghilterra, geniale esperto nell’arte del go-
verno, e sua altezza serenissima il principe Carlo di Castiglia. Nel
tentativo di risolverla il re delibero di inviarmi nelle Fiandre in
compagnia del mio amico Cuthbert Tunstall?, da lui preposto con
generale consenso all’Archivio di Stato. Non mi dilungherd a par-
lare dei suoi meriti, non per timore di esagerare per via dell’ami-
cizia che ci lega, ma perché a tal punto conosciuti da non necessi-
tare di alcuna ulteriore esaltazione. A meno di non voler, come si
dice in questi casi, dar luce al sole con una lanterna3.

A Bruges, come convenuto, ci vennero incontro i delegati del
principe, formalmente guidati dal sindaco della citta, uomo di
eccezionali virtl;; ma il loro portavoce, di fatto, era Giorgio di
Theimsecke, sindaco di Cassel, sapiente intellettuale e spirito bril-
lante, grande conoscitore del diritto ed esperto nell’arte di tratta-
re gli affari pitt complessi.

Non essendo tuttavia riusciti ad accordarsi dopo alcuni incon-
tri, la delegazione si congedd da noi e si recd a consultare il prin-
cipe a Bruxelles, mentre io mi recai ad Anversa per affari perso-
nali.

Durante la mia permanenza in questa citta venne spesso a
farmi visita un giovane del luogo, tale Peter Gilles?, molto stima-
to in citta, dove ricopre un ruolo di notevole importanza, anche
se per i suoi modi e la sua cultura meriterebbe senza dubbio di
ascendere a livelli ancora piti alti. E" infatti generoso ed erudito al
tempo stesso, ben disposto verso chiunque, ma soprattutto nei
confronti degli amici, verso i quali manifesta una tale gentilezza
d’animo ed una sincerita cosi totali da essere pressoché unico al
mondo per la sua socievolezza. A questa unisce un’insolita mode-
stia, e il rifiuto di ogni vanita a vantaggio di una semplice sapien-
za.
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ed infuocato. Ogni cosa appare infelice e solitaria. Non v’e traccia
di agricoltura né vi sono animali, eccezion fatta per serpenti e bel-
ve, o anche uomini selvaggi, a loro volta pericolosi come bestie.
Ma poi, man mano che si prende distanza da questo scenario, tut-
to si addolcisce gradualmente, il clima diviene piu mite, la terra
rinverdisce, gli animali tendono a divenire pitt mansueti. Infine ci
si imbatte in popolazioni insediate in centri fortificati e citta, dedi-
te al commercio per terra e per mare, in rapporti non solo coi pro-
pri vicini ma anche con genti piti lontane.

“Ebbi cosi la possibilita”, disse Raffaele, “di viaggiare in ogni
dove. Non v’era nave in procinto di prendere il largo sulla quale
io e i miei compagni non ci imbarcassimo, accolti sempre con
grande piacere. Le prime navi che vedemmo avevano ventre lar-
go e piatto con vele di papiro o anche di giunco e in certi casi di
pelle. Poi ne incontrammo altre con lo scafo fornito di chiglia acu-
ta, condotte da vele di tela, in generale uguali alle nostre. [ mari-
nai avevano una buona esperienza di mare e di cielo. Io divenni
molto popolare tra gli equipaggi quando insegnai loro I'uso del-
I'ago calamitato, che prima non conoscevano, per cui avevano un
certo timore del mare e vi si avventuravano solamente d’estate, e
mai nelle altre pit infide stagioni. Adesso, invece, per mezzo del-
la calamita affrontano il maltempo senza alcun timore, anche se il
valore di questa loro sicurezza & puramente soggettivo. C'¢ il ri-
schio, infatti, che essa possa tramutarsi in sciagura per troppa im-
prudenza.”

Riassumere tutto quello che Raffaele disse di aver visto in quei
luoghi sarebbe lungo, e non rientrerebbe tra gli scopi di quest’o-
pera. Puo darsi che ne parli in seguito altrove, soffermandomi
sugli aspetti piti istruttivi delle osservazioni da lui raccolte nelle
diverse comunita civili. Di questo, infatti, discutemmo lunga-
mente, ponendogli un’infinita di domande, evitando pero di chie-
dergli se avesse visto dei mostri, dato che i mostri oramai non
fanno piti notizia.

Sembra infatti che non vi sia posto sulla terra ove non vivano
spaventose creature, nate per terrorizzare gli esseri umani o per
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che in questo modo potresti non solo fare del bene agli altri, sia
individualmente che in quanto comunita, ma procurare a te stes-
s0 un’esistenza pit felice.”

“Come potrei trovare la felicita per mezzo di una via che & in
contrasto col mio carattere? Io conduco adesso la vita che pitt mi
soddisfa. Raramente un cortigiano puo fare altrettanto: ce ne sono
gia tanti di uomini interessati all'amicizia dei potenti che non sara
una gran perdita se io, insieme a qualcun altro come me, mi ci sot-
traggo.”

“Mio caro Raffaele”, intervenni io a questo punto, “& chiaro
che né il denaro né il potere vi interessano, ed io non potrei rispet-
tarvi pitt di adesso anche se voi foste il re pitt potente della terra.
Ma fareste certo una scelta pari alla vostra nobilta d’animo e al
vostro spirito filosofico se decideste, sia pure con una certa rilut-
tanza, di porre questo vostro talento a vantaggio dello stato. Ed il
modo migliore per farlo sarebbe quello di far parte del consiglio
di qualche sovrano, indirizzandolo verso la retta via. Ogni re, in-
fatti, @ come una sorgente, dalla quale possono scaturire per il po-
polo tutti i mali e tutti i beni, e voi siete talmente preparato, in ter-
mini sia teorici che pratici, che anche soltanto sotto uno di questi
due aspetti sareste un consigliere ideale.”

“Siete in errore, mio caro More, sia per quanto riguarda il sot-
toscritto che per la questione in sé. Non ho le qualita che mi attri-
buite, ma anche se le avessi - ed accettassi, supponiamo, di scen-
dere a compromessi con la mia natura - non sarei di alcuna utili-
ta per il consorzio civile. In primo luogo, la maggior parte dei so-
vrani & pili interessata all’arte della guerra, che alle tecniche utili
in tempo di pace. Il loro impegno & rivolto principalmente a con-
quistare nuovi regni anziché governare con rettitudine quelli che
gia possiedono. Inoltre quelli che dovrebbero consigliare i re sono
o troppo saggi per necessitare a loro volta di consigli o troppo
presuntuosi per accettarne, ma in entrambi i casi propensi a gua-
dagnarsi i favori del re approvandone i progetti pitt sciocchi.
Draltra parte, rientra tra gli istinti pit1 naturali compiacersi di quel
che si partorisce. Alla cornacchia piacciono i suoi piccoli, ed alla
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divorarli, mentre non & altrettanto facile imbattersi in comunita
socialmente evolute.

Certamente furono molte le cose riprovevoli che Raffaele vide
nel Nuovo Mondo, ma molte furono anche quelle da cui si sareb-
bero potuti ricavare utili suggerimenti per una riforma della so-
cieta europea. Di queste, come ho detto, parlero un’altra volta.
Cid che ora mi preme riferire  tutto cio che egli disse sulle leggi
e sui costumi di Utopia.

Comincero col riferire della conversazione che intercorse tra
noi non appena lui nomind quella repubblica. Dopo aver elenca-
to con grande acume gli errori commessi da entrambi i lati del
globo, che sono certamente molti, Raffaele passo ad analizzare i
pitt considerevoli aspetti della legislazione esistente nel Vecchio e
nel nuovo Mondo.

Ascoltandolo sembrava che conoscesse talmente bene gli usi e
i costumi di ciascun popolo da essere praticamente vissuto sem-
pre in quei luoghi. Peter Gilles ne era particolarmente impressio-
nato.

“Non capisco, caro Raffaele,” disse “perché tu non ti metta al
servizio di qualche re. Qualsiasi sovrano ti accoglierebbe a brac-
cia aperte, perché la tua conoscenza dei luoghi e delle genti fa di
te la persona pit indicata non solo a intrattenere qualsivoglia udi-
torio, ma anche a dispensare consigli e informazioni. Potresti cosi
avere dei vantaggi facendo anche del bene ad amici e parenti.”

“In tutta onesta” rispose Raffaele, “non me ne preoccupo
granché. Quel che dovevo fare per loro I'ho fatto. Le persone in
genere si tengono stretti i propri beni fino a quando non sono in
punto di morte, e neppure allora se ne distaccano serenamente. Io
invece li ho gia distribuiti, mentre sono ancora sano e giovane.
Penso, dunque, che possano considerarsi tutti soddisfatti, senza
pretendere che per aiutarli mi renda servo di un re.”

“Un momento,” lo corresse Peter. “Non ho detto servitii, ma
servizio.”

“Due o tre lettere non fanno differenza.”

“D’accordo, chiamala come preferisci. Ma io sono convinto
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Utopia

Thomas More
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